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Heinrich Hoffmann fuit medicus et SCriptor, hotus ih (Germahia, € qua erat
oriundus. AbhinC ahnum 1851 praefuit psiChiatrico nhosocomio in urbe
Francoforte sul Meno, Vulgo appellato “Rupes simiarum” ob architecuram hovam
et singularem. Ibi cum mediCis socCiis aegrotos humane medebatur, eis cohcedens
quoque balnea facere, musiCam auscultare, in floridis hortis deambulare.

Praeter opuscula de scientia mediCa, Hoffmann se sCribere dilexit breves fabulas,
praecCipue ad infantiam severe educandam.

Maxime notus libellus “Petrus ericius”, syllogem illustratam fabularum de tristi

sorte destinata pueris parum prudentibus vel male educatis.
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Ad syllogem introducendam, breVvis poesis de iusto more, cuius hoc est textum:

Si pueri sunt boni,
lesus eis fert dona.
Si ad cibum faciunt
festam
et panis nihil
restat;
si ludunt sine
clamore,
non currunt in via,
matri data manu,
fert dulcia e
socolato
et pulchrum librum il
illustratum! :

Liber, qui in die Natali annhi 18¢¢ dohatus Karolo filio erat, ih omnes linguas —
Esperantum inClusum- translatus est et etiamhunc, post fabulas Grimm fratrum,
est opera ad infanhtiam maxime probatam.

EcCce vobis aliqgua exempla.
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FABULA DE MALQ FREDERICO
: Diz Gefdhidite voms bolen Friederidy.
Ebeu, nefarius aC scelestus
Fuit Fredericus et funestus.
In muris muscas Capiebat
eisque alas eripiebat.
NecCabat sellas atque aves
et magha felium erat Clades.
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Quin Margaretam (hutricem) oppughabat
hec hon sororem flagellabat.
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Ad fontem quondam stat immanis

hauritque aquam lingua Canis.
Tum FrederiCcus Clam accessit,

in manibus flagellum gessit.

Canem ferit, etsi latrabat,

et magis iterum CalCabat.
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At Cahis Crus corripuit
et Cruor alte micuit
et FredericCi pessimi
Clamores suht Clarissimi.
":
e ety e
Canis domum revertebatur,
in ore flagrum ferebatur.
Recondunt puerum in lectum,
maghnis doloribus afFfectum.
Cubili medicus adstabat,
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amarum medicamen dabat.
1n sella Canis residebat
et libum eius comedebat
hepaticumqgue botulum,
bibebat Vihi poculum.
Flagellum secum afferebat
et diligenter custodiebat.
2. THE STORY OF CRUEL ADOLF
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In anno 1941 duo AngliCi pictores, Robert e Philip Spence, substituerunt
fabularum personis figuras hominum proborum et Crudelium.

Exempli causa, Mussolini, Stalin, Goebbels et Hitler, symbola ruinae Europae ob
saevitiam et malam ambitionem.
Hitler, ut hic videmus, se fert velut malus Fredericus, indutus autem bhabitu
militari, at destruit noh sellam sed folium commentarii.
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Pariter, Borussiae imperator, Guillelmus II. Stalin autem - ut severus magister, qui
in alia fabula, icit in ollam piCi pleham condisCipulos qui Offenderant higellum
colore higro- icturus est in armamentarium aliquos adversarios armatos.
il : \\ l (AFTER THE GERMAN!) ]’P
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De saevo venatore fabula
Die Gcialthle om vl Mg,
Venhator Saevus et astutus
et vestem Viridem indutus
peram et arma tum Captavit
et perspicCillum appliCavit
ad nasum, Campum invasurus
hecem lepusculo laturus.
Lepus inh foliis sedebat,
inopinantem irridebat.
Quod sol fervebat ista hora,
fiebant arma graviora.
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In herbis ergo recumbebat,
id quod lepusculus videbat.
Venator stetit dormiens,
Cum lepus Clam progrediens
et arma haec cum perspicillo
corripit et fugit trahquillus.
Quo perspicCillo oculi
muniti sunt lepusculi.



Tum armis eum appetebat,
venator autem timescebat,
effugit Clamans: <<QObsecro!
guccurrite mi misero!>>.
Venator summa Vi Currebat,

in puteum se proiciebat.

Nam summum fuit periculum:

lepus emisit iaculum.

Ced post fenestram, en eam!

Est coniux sorbens Coffeam.
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QUO iCtu autem testa fracCta
<<Vae!>>, Clamat uxor timefacta.
Ad fontem sedet illius
lepusculi clam filius.
Erat in foliis submersus
aC hasus COoffea adspersus.
<<QUIis est«, exClamat, qui me urit?>>,

et cochleari vValde furit.

De Philippo oscCillante fabula



<<Nonne placidus sedebit

hodie filius, ut decebit?>>
Sic Philippo ait in ceha
pater voce haud serena.

Mater vuttum hon deflexit,

muta mensam Circumspexit.

Puer autem neglegebat

verba, quae parens dicebat.

Crura movet trepidans,
sedet in sella OsCillans.

Sic, ut sella dilabatur,

non est [ocum, Guo retineatur.

Cadunt pahis et Catilla,
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pater frustra tenet illa.
Mensa tum detegitur,

Filius obruitur.

Cibus, quem parens edebat,
humi autem decidebat,
frusta, vihum, pahis, ius
evertuntur funditus.

Humi patiha est fracta,
ceha subito peracta.
Parentesque stant irati,

Cibis enim sunt privati.

De Johahnhe, Gui in aerem spectabat
Die Gefdiidite vom Hanns Guek-in-die-Luft.
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Johannes, cum in ludum ibat,
attentus esse tum hequibat
ad nubes mentem dirigens,
hirundines conspiciens.
Quod pedibus eius subiacebat,
Cum quondam oculos tollebat,
repente Cahis accurrebat.
Non erat quisquam, qui moneret,
prudenter Canem ut Caveret.
Fiebat, ut congrederentur,
Canhis puerque laberentur.
Ibat secundum ripulat,
in manu tenet Capsulam.
Dum sursum tollit oculos
hirundinum in circulos,
medium ih Fluvii gurgitem
tulit pedem praecCipitem.
Ac ordinatim pisces tres
admirabantur istas res.



L [
Heus! Unum gradum addidit,
in fluvium cum incidit.
Quod duo Viri advenherunt,
GQui Casu procul haud fuerunt,
Johahnes contis erat Captus,
in terram iterum retractus.
Demanat aqua Crihibus
in facCiem, ex vestibus,
de brachiis. Puer friget,
illius omnes miseret.



Ged pisces tres communiter
adnhatant hunc celeriter,
eX aquis Caput porrigebant
maghaque voce irridebant.
Rident diutissime Vi tota
Capsa longissime remota.
De Roberto, qui per aerem Volabat
y ) — ‘ Die Gefdyidyte
= Vi vom fliegenden Robert,
s 3 - | Wenn der Negen niederbrauft,
= f Wenn der Sturm das Feld durchfauft,
4 } Bleiben Mibchen oder Buber
1 G Hilbidy dafieim in 8
7 EHN \ Sobert aber badte: Nein!
o ] = Dad muf draufen Gerrlicy fein! —
S - Y Unb tm Felbe patjdet er
. S 5 o iR Wit dem Regenfdyiom umber,
Hui, mie pfeift der Sturm unb feudht, .
Daj ber Baun fich nicderbeupt! 7 b
Sefi-ven Schirm exfapt der Wind, X :
Und der Robert fliegt gejchivind o s
Dureh die Luft fo Hoh, jo weil; = ;
Riemand Giet iGu, wenn ex jdeeit. o =7 M ]
94n bie Wolten {55t ev [dhon, ' i ]
Und der Hut fliegt auch davon, 2
= St unb Nobert flieqen doet
E=pe——————————— | Il 5.5 bie Wolten immesiont
8 b ber Hut fliegt weit voran,
= y == it sulett an Gimmnel an.
8 o der Wind fie hinpeteagen,
el 4 i Sal bag weif tein Menfch au fagen.
o= e S
(24)
Dum pluit Cum Strepitu,
ager sohat fremitu,
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domi remanent pueri
cum puellis integri.
Quod Roberto displicebat,
domum suam relinguebat
atque per diluvia
it cum parapluvia.
Ctridet saeviens tempestas,
flectit arbores funestas.
Vide parapluviam:
ventus tollit etiam,
en, Robertum avolantem!
Nemo audit inClarantem.
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Nubes ille attingebat

Causarumque amittebat.

Tum per nubes vehitur,
puerum praegreditur

Capitisque tegimentum.

Tlle tangit firmamentum.

QuO hos ventus tulerit,
hullus homo dixerit!

Contra, pueri oboedientes Vivunt quasi in terrestri Paradiso, cum angelis

sonantibus in coelo aprico.

Lucia /Mattera

l/ VA VAV VAV VAV VAT VAV VAV VAV VAV VAY VAV VAV VAV VAY VAV VAV VAV VAY VAV YAV A



